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abondance , comme il était digne de la ma-

gnificence royale.

8Nul ne contraignait à boire ceux qui

ne le voulaient pas; mais le roi avait or-

donné que l'un des grands de sa cour fût

assis à chaque table , afin que chacun prît

cequ'il lui plairait.

9 La reine Vasthi fit aussi un festin aux

feinmes dans le palais où le roi Assuérus

avait accoutumé de demeurer .

10 Le septièmejour, lorsque leroi était

plus gai qu'à l'ordinaire, et dans la cha-

leur du vin qu'il avait bu avec excès , il

commanda àMaüman, Bazatha , Harbona,

Bagatha , Abgatha, Zethar et Charchas ,

qui étaient les sept eunuques officiers or-

dinaires du roi Assuérus ,

11 de faire venir devant le roi la reine

Vasthi avec le diadême en tête , pour faire

voir sa beauté à tous ses peuples et aux

premières personnes de sa cour, parce

qu'elle était extrêmement belle.

12 Mais elle refusa d'obéir, et dédaigua

de venir selonle commandement que leroi

lui en avait fait faire par ses eunuques .

Assuérus entra donc en colère, et étant

transporté de fureur,

13 il consulta les sages qui étaient tou-

jours prèsde sapersonne, selonlacoutume

ordinaire àtous les rois : par le conseildes-

quels il faisait toutes choses , parce qu'ils

savaient les lois et les ordonnances an-

ciennes.

14 Or entreces sages les premiers et les

plus proches du roi étaient Charsena , Se-

thar, Adınatha, Tharsis , Marès ,Marsana

et Mamuchan , qui étaient les septprinci-

paux seigneurs des.Perseset des Mèdes ,

qui voyaient toujours le visage du roi, et

qui avaient accoutumé de s'asseoir les pre-

miers après lui .

15 Le roi leur demanda donc quelle

peineméritait la reine Vasthi , qui n'avait

point obéi au commandement que le roi

lui avait fait faire par ses eunuques.

16 Mamuchan répondit enprésence du

roi et des premiers de sa cour : La reine

Vasthi n'a pas seulement offensé le roi,

mais encore tous les peuples et tous les

grands seigneurs qui sont dans toutes les
provincesdu roi Assuérus. :

17 Car cette conduite de la reine étant

sue de toutes les femmes , leur apprendra

à mépriser leurs maris en disant : Le roi

Assuérus a commandé à la reine Vasthi de

venir se présenter devant lui, et elle n'a

point voulu lui obéir.

48 Etàson imitationles femmes de tous

tes grands seigneurs dedes Perses et des Mèdes

mépriseront les commandemens de leurs

maris. Ainsi lacolère du roi est très-juste.

19. Si donc vous l'agréez , qu'il se fasse

uu édit par votre ordre , et qu'il soit écrit,

selon la loi des Perses et des Mèdes , qu'il

n'est pas permis de violer , que la reine

Vasthi nese présentera plus devant leroi;

mais que sa couronne sera donnée àune

autre quien sera plus digne qu'elle:

20 et que cet édit soit publié dans toute

l'étendue des provinces de votre empire ,

afin que toutes les femmes, tantdes grands

que des petits, rendent à leurs maris l'hon-

neur qu'elles leurdoivent.

21 Le conseilde Mamuchan plut au roi

et auxgrands desa cour; et pour exécuter

ce qu'il lui avaitconseillé ,

22 il envoya des lettres à toutes les pro-

vinces de son royaume endiverses langues ,

selon qu'elles pouvaient être lues et en-

tendues par les peuples différens de son

royaume, afinque les maris eussent tout le

pouvoir et toute l'autorité chacun dans sa

maison, et que cet édit fût publié parmi

tous lespeuples.

CHAPITRE II.

Esther devient l'épouse d'Assuerus . Mardochée

découvre la conspiration de deux eunuques.

1 Ces choses s'étant passées de la sorte,

lorsque la colère du roi Assuérus fut adou-

cie, il se ressouvint de Vasthi , et de ce

qu'elle avait fait, et de ce qu'elle avait

souffert.

2 Alors les serviteurs et les officiers du

roi lui dirent : Qu'on cherche pour le roi

des fillesqui soient vierges et helles,

3 etqu'on envoie dans toutes lesprovin-

ces des gens qui considèrent les plus belles

d'entre lesles jeunes filles qui sont vierges ,

pourles amenerdans la ville de Suse, et les

mettre dans le palais des femmes sous la

conduitede l'eunuque Egée , qui a soin de

garder les femmes du roi: làonleur donnera

tout ce qui leur est nécessaire, tant pour

leurparure que pour les autres besoins ;

4etcellequi plaira davantage auxyeux

du roi sera reine à la place de Vasthi. Cet

avis plut au roi , et il leur commanda de

faire ce qu'ils lui avaient conseillé .

5 Ilyavait alors dans la ville deSuse un

hommejuifnomméMardochéefils deJaïr,

fils de Seméi , fils de Cis de la race de

Jemini ,

6 quiavait ététransféré deJérusalem au

temps onNabuchodonosor roi de Babylone

yavait fait amener Jechonias roi de Juda.

7 Il avait élevé auprès de lui la fillede

son frère , nommée Edisse , qui s'appelait

autrement Esther. Elleavaitperdusonpère

et samère. Elle était parfaitement belle; et

elle avait tout-à-fait bonne grâce. Son père

etsa mère étant morts , Mardochée l'avait

adoptée pour sa fille.

8 Cette ordonnance du roiayantdonc

étérépandue partout, lorsqu'on amenait à

Suseplusieurs filles très-belles , et qu'on les

mettait entre les mains de l'eunuque Egée,
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onlui amena aussi Esther entreles autres ,

afinqu'elle fût gardée avec les femmesdes-

tinées pour le roi.

9 Esther luiplut , et trouva grâcedevant

lui. C'est pourquoi il commanda àun eu-

nuque de se hâter de lui préparer tous ses

ornemens , etdelui donner tout ce qui de-

vait lui appartenir selon son rang , avec

sept filles parfaitementbellesde la maison

du roi pour la servir, etd'avoirgrandsoin

detoutcequipouvait contribuerà laparer

età l'embellir, elle et ses filles .

10 Esther ne voulut point lui diredequel

payset de quelle nation elle était , parce

queMardochée lui avait ordonné de tenir

cela très-secret .

11 Il sepromenait tous les joursdevant

levestibuledelamaison où étaient gardées

les vierges choisies , se mettant enpeine de

l'état d'Esther , et voulant savoir ce qui lui

arriverait.

12 Lorsque le temps de ces filles était

venu, elles étaient présentéesau roi en leur

rang, après avoir faittout ce qui était né-

cessaire pour se parer, et se rendre plus

agréables pendant l'espace de douzemois ,

seservantpour cela pendant les sixpre-

miersmoisd'uneonctiond'huiledemyrrhe,

et pendant les six autres de parfums et

d'aromates .

13 Lorsqu'elles allaient trouver le roi ,

onleurdonnaittoutcequ'ellesdemandaient

pour se parer, et elles passaientde lacham
bredesfemmes à celles du roi avec tous les

ornemens qu'elles avaient désirés .

14Celle qui étaitentréeausoir en sortait

lematin, et elle était conduite de là dans

un autre appartement , où demeuraient les

concubines du roi , dontSusagazi eunuque

avait soin; et elle ne pouvaitplus denou-

veau seprésenter devant le roi , àmoins

que lui-mêmene levoulût, et qu'il ne l'eût

commandé expressément en la nommant

par sonnom.

15Après doncqu'ilsefutpassé dutemps,

lejour vint auquel Esther fille d'Abihaïl

frère de Mardochée , et que Mardochée

avait adoptéepour sa fille , devait être pré-

seutéeau roiensonrang. Ellenedemanda

rienpour se parer; mais Egée eunuque ,
quiavaitlesoinde cesfilles , luidonnapour

celatoutcequ'il voulut. Car elle étaitpar-

faitement bien faite , et son incroyable
beauté larendait aimable et agréable a tous

ceux qui lavoyaient.

16Ellefutdoncmenéeàla chambredu

roiAssuérus au dixième mois appelé the-

beth , laseptième année de son règne.

17Leroil'aimaplus que toutes ses autres

femmes,et elle s'acquit dans son cœur et

dans son esprit une considération plus

grande que toutes les autres.

latête le diadêmeroyal, et il la fit reine en

laplace de Vasthi.

18Etleroicommandaqu'on fitun festin

très-magnifique àtousles grandsdesacour,

et àtous ses serviteurs , pour le mariage et

lesnoces d'Esther. Il soulagea les peuplesde

toutes les provinces ,et ilfit des donsdignes

de lamagnificence d'un si grandprince.

19 Et tantqu'on chercha des filles pour

le second mariage du roi , etqu'on les as-

semblaiten unmême lieu , Mardochée de-

meura toujours à la porte du roi.

20 Esthern'avait point encore découvert

ni sonpays ni sonpeuple, selon l'ordre que

Mardochéelui en avait donné. Car Esther

observait tout ce qu'il lui ordonnait , etelle

faisait toutes choses encetemps-làpar son

avis , de mêmeque lorsqu'illa nourrissait

auprès delui étant encoretoute petite.

21 Lors donc que Mardochée demeurait

àlaporte du roi,Bagathanet 'Tharès , deux

deseseunuquesquicommandaientàlapre-

mière entréedupalais , ayantconçuquelque

mécontentement contrele roi, entreprirent

d'attenter sur sapersonne , etde letuer.

22Mais Mardochéc ayant découvertleur

dessein , enavertit aussitôtlareineEsther.
La reine en avertit le roi au nom de Mar-

dochée, dont elle avait recu l'avis .

23On en fit informer aussitôt , et l'avis

ayant été trouvé véritable , l'un et l'autre

furentpendus: et tout ceci fut écritdans les

histoires,et marqué dans les annales sous
les yeux du roi.

CHAPITRE III .

Elevationd'Aman. Sa haine contre Mardochée.

Editcontre les Juifs .

1Après cela le roi Assuérus éleva Aman

fils d'Amadath , qui étaitde laraced'Agag ,

et le trône sur lequel il le fit asseoir était

au-dessus de tousles princes qu'il avaitprès

desapersonne.

2Et tous les serviteurs du roi qui étaient

àla porte du palais fléchissaient le genou

devantAmanetl'adoraient,parcequel'em-

pereurleleuravaitcommandé. Iln'y avait

que Mardochée qui ne fléchissait point le

genou devant lui , et ne l'adorait point;

3et les serviteurs du roi qui comman-

daientà la porte du palais lui dirent : Pour-

quoi n'obéissez-vous point au commande-

ment du roi , comme tous les autres?

4Et après lui avoir dit cela fort souvent ,

voyantqu'ilne voulait pointles écouter , ils

enavertinentAman , voulant savoir s'il de-

meurerait toujours dans cette résolution ,

parce qu'il leur avait dit qu'il était Juif.

5Amanayantreçu cet avis , et ayant re-

connu par expérience que Mardochée ne

fléchissait point le genou devantlui , etne

l'adorait point , entra dans une grande

colère .

6Mais il compta pourrien de se venger


